2018 Board Of Directors Election Data

The Nominating Committee has received a numbeeagdests for ballot count data. As a matter of gubli
record, we are providing the following information:

Numbers of Votes Received by Candidates in Balloti@er (Bold indicates elected to Board)

Mely Villicana 73, Ormond Otvos 43yle Doerr 125, Linda Ardakani 98, Judy Andreas 85 Phyllis Mandel
69, Gretchen Blais 80, Helan Smith &thelia Diaz 95, Elizabeth Cobey 98lan Gilbrecht 7Flizabeth
Whipple 96, Madeline Marrow 111, Terry Baird 100, Luz Alvarez Martinez 103, Jose (Pepe) Correa 130,
Librado (Lalo) Hernandez 142



General 2018 Ballot Information:
500 ballots were printed and received by AVMHC.
297 ballots were not used.
203 ballots were used, and break down as follows:
193 ballots were tallied on election day;
* 9 ballots were voided;
1 absentee ballot was not returned.
The 193 ballots recorded on election day break dasviollows:
183 ballots were cast at the polls
»10 absentee ballots were filled out, returnedl iacluded in the vote count.

Not Included in the Vote Count:
1 unreturned absentee ballot and 9 voided balidigsh break down as follows:
+2 ballots marked in pen instead of with thergiar
*1 ballot marked more than 11 candidates
+1 ballot was put in the ballot box blank
2 ballots were incorrectly marked (lines, smeglga thumb print, etc.)
3 ballots were voided at the polls when theevotade a mistake and requested a new ballot.

Thank you to everyone who voted and to all the nt@ars who worked the polls and counted votes. Your
contributions were greatly appreciated, as wasitjeer than usual voter turnout! (In 2017 thereenEs2
votes cast and counted and in 2018, 193.)

Over the next couple of months, the 2018 Nomina@ngmittee will continue to research the Commitiee’
history, so as to provide members with informatama investigate possible ways its functions andoguals

might be clarified and possibly improved. We hape information we provide will be helpful.
Elizabeth Claman, for the Nominations Committee

Data de Las Elecciones de La Mesa Directiva 2018
El Comité de Nominaciones ha recibido una serisalieitudes de datos de recuento de votos. Comstidne
de registro publico, proporcionamos la siguienfermacion:

Numero de votos recibidos por los candidatos en taden de votacion (texto en bolde indica miembros
elegidos a la Mesa Directiva )

Mely Villicana 73, Ormond Otvos 43yle Doerr 125 Linda Ardakani 98, Judy Andreas 85 Phyllis Mandel
69, Gretchen Blais 80, Helan Smith &thelia Diaz 95 Elizabeth Cobey 98 Jan Gilbrecht 7Flizabeth
Whipple 96, Madeline Marrow 111, Terry Baird 100, Luz Alvarez Martinez 103, José (Pepe) Correa 130,
Librado (Lalo) Hernandez 142

Informacion general de la boleta 2018:
500 boletas fueron impresas y recibidas por AVMHC.
297 boletas no fueron utilizadas.
Se utilizaron 203 boletas y se desglosaron deylaesite manera:
* 193 boletas fueron contadas el dia de lazielees;
* 9 boletas fueron anuladas;
* 1 boleta de votante ausente no fue devuelta.
Las 193 boletas registradas el dia de las eleceisméividen de la siguiente manera:
» 183 votos fueron emitidos en las urnas
» Se completaron 10 boletas en ausencia, s#uienwon y se incluyeron en el conteo de votos

No incluido en el recuento de votos:
1 boleta ausente no fue devuelta y 9 boletas aas|apie se desglosan de la siguiente manera:



* 2 boletas marcadas con boligrafo en lugaroteel estampador

* 1 boleta marcé mas de 11 candidatos
* 1 boleta fue puesta en la boleta en blanco

* 2 balotas fueron marcadas incorrectamentedti, manchas, una huella digital, etc.)
* 3 boletas fueron anuladas en las urnas cuandmtante cometioé un error y solicité una nuevketa.

Gracias a todos los que votaron y a todos los valios que trabajaron en las urnas y contarondossv Sus
contribuciones fueron muy apreciadas, asi comautacgpacion electoral mas alta de lo habitual. PBa7

hubo 152 votos emitidos y contados y en 2018, 193.)

Durante los proximos meses, el Comité de Nominasale 2018 continuara investigando la historia del
Comité, a fin de proporcionar a los miembros infacin e investigar posibles formas en que sus dnesi y
protocolos puedan ser aclarados y posiblementeratis. Esperamos que la informacién que proporaiosa

sea util.

IMMMMMMMIMMMMNINININ)

3 Things That You Should Have

In Your Home

Our Maintenance staff is available to help five slay
a week, and for emergencies on weekends.
However, you can make your life far more
comfortable while you are waiting if you have these
three items on hand.

Your toilet is clogged up.Most toilets can be
unclogged with a quick plunge with an old
fashioned plunger — available at your local
hardware store. Another thing that
sometimes works is to pour a bucket of
water down the toilet bowl.

Your wall heater isn’t working.

You can heat the room you are spending the
most time in with an electric heater/fan. It's
not the perfect solution but will keep you
from freezing on a cold day.

No water coming out of your faucet

Always, always have a few gallons of water
on hand. This will be your drinking water if

a water main breaks, or there is some sort of
natural disaster that causes water to stop

flowing (earthquake!)
AV Office

Elizabeth Claman, del Comité de Nominaciones
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3 Articulos Que Debe Tener En
Su Unidad

Nuestro equipo de mantenimiento esta disponible

para ayudar cinco dias a la semana, y para

emergencias los fines de semana. Sin embargo,

puede hacer su vida mucho mas comoda mientras
espera si tiene estos tres elementos a la
mano.

Su inodoro esta tapado.

La mayoria de los inodoros se pueden
destapar con una rapida zambullida con un
émbolo anticuado, disponible en su

ferreteria local. Otra cosa que a veces funciona
es verter un balde de agua en la taza del inodoro.

Su calentén de la pared no esta funcionando.

Usted puede calentar la habitacion en cual Usted

pase mas tiempo con un calentén eléctrico. No
es la solucion perfecta pero evitara que se congele
en un dia frio.

No sale agua de su grifo

Siempre, siempre tenga algunos galones de agua a
mano. Esta sera su agua para beber si se rompe una
tuberia de agua, o si hay algun tipo de desastre
natural que hace que el agua deje de fluir

(jterremoto!)
Oficina de AV



Neighbors Helping Neighbors

Needs Help

Background: On September 10, 2006, The AV
Board of Directors voted to accept Neighbors
Helping Neighbors (NHN) as an official AV
committee with the mission of offering AV
members who are financially fit an opportunity to
assist other AV Members who are struggling
financially.

How the Program Works: After a member who
needs help has completed the application process
and verified their need, our committee works to
identify another member willing to help by paying a
portion of the recipient’'s monthly AV fees, usually
between $20 and $50, although sometimes two
donors offering lower amounts are combined to
meet the need. Since the program is double blind,
neither the donors nor the recipients know the
identity of the other person. Each month the
committee gives the AV Office staff a list of who's
contributing to whom and how much, so they can
apply the donations where needed and reconcile the
accounts. Over the past 12 years, many people have
participated as both donors and recipients.

Current Situation: Recently, we lost two long-term
donors, reducing the funds available to help the
households currently receiving assistance. If you
want to help this program continue, there are two
ways you can contribute: You can either deposit a
one-time donation into the Neighbors Helping
Neighbors account at the AV Credit Union, or you
can contacElizabeth Claman or Susan

O’Sullivan to find out how to become a monthly
donor, committing to at least one year of assiganc
Either way, your contribution will help someone in
our community have an easier time making ends

meet.
Submitted by the Neighbors Helping Neighbors Cotamit

Vecinos Ayudando A Vecinos
Necesita Ayuda

Directiva de AV vot0 para aceptar a Neighbors
Helping Neighbors (NHN/ Vecinos Ayudando a
Vecinos) como un comité AV oficial con la misién
de ofrecer a los miembros de AV financieramente
una oportunidad de ayudar a otros miembros de AV
gue estan teniendo problemas financieros.

' Social Club

Como funciona el programa: después de que un
miembro que necesita ayuda ha completado el
proceso de solicitud y verificado su necesidad,
nuestro comité trabaja para identificar a otro
miembro dispuesto a ayudar pagando una parte de
los pagos mensuales de AV del destinatario,
generalmente entre $ 20 y $ 50, aunque a veces dos
donantes que ofrecen cantidades menores se
combinan para satisfacer la necesidad. Como el
programa es doble ciego, ni los donantes ni los
destinatarios conocen la identidad de la otra
persona. Cada mes, el comité le da al personal de |
oficina de AV una lista de quién esta contribuyendo
a quién y cuanto, para que puedan aplicar las
donaciones donde sea necesario y conciliar las
cuentas. En los ultimos 12 afios, muchas personas
han participado como donantes y receptores.

Situacion actual: Recientemente, perdimos dos
donantes a largo plazo, reduciendo los fondos
disponibles para ayudar a las familias que
actualmente reciben asistencia. Si desea ayudar a
gue este programa continde, hay dos maneras en
gue puede contribuir: puede depositar una donacion
por unica vez en la cuenta Neighbors Helping
Neighbors en AV Credit Union, o puede
comunicarse coklizabeth Clamano Susan
O'Sullivan para saber como convertirse en un
donante mensual, comprometiéndose a por lo
menos un afo de asistencia. De cualquier manera,
su contribucién ayudara a que alguien en nuestra
comunidad tenga un tiempo mas facil para llegar a

fin de mes.
Enviado por el Comité de Vecinos Ayudando a Vecinos

____________________________________________________________________

Monday, July 2nd 7:00 p.m.

The Social Club is having avent planning
meeting If you have ideas for events you would
like to help organize please comgring crafts to
work on as we meet and also art supplies you
would like to donate to the Social Club.

Thursdays July 5th/July 12th 6:30pm — 9:00
Collage Art Class taught by Gretchen Blais. ;
The Richmond Art Center has taught several art;

| classes for both children and adults in our Ha#roy

the past couple of years. These classes were fup
and very popular. Social Club has decided to |
sponsor our own art classes taught by artistsgivin



in Atchison Village. These classes will be on the
1st two Thursdays of each month until the end of
the year. They will be free, family friendly sokia !
events open to all AV residents. Donations |
accepted. Tentative schedule: August and :
September Acrylic Painting; October: Paper Mache
Mask-Making. |

Friday July 20 ™, 7:00 p.m.

Meet The Authors & Book Reading

Light appetizers, cheese and wine. Donations
accepted. So far we have 2 confirmed authors: |
Janis Hashe (an AV member) “The Ex-Club Tong
Pang”, a comic suspense story set in 1980s Los|
Angeles and Roddey Reid “Confronting Political |
Intimidation and Public Bullying”, a citizen’s

handbook for the Trump era and beyond. |
Nancy Blackstock

What's For Dinner?
Free 6-Week “Cooking Matters” Course
8/29, 9/5, 9/19, 9/26, 10/3, 10/17 .
5:30 — 7:30 p.m. .
You want the best for yourself and your family, bbt
time, money and picky eaters can make it hard. We
can help. 5

Space for 18 adults. Come into the AV Office to :
sign up. |
Betty Guzma

Club Social

Lunes, julio 2 a las 7:00 pm :
El Club Social esta teniendo urenion de l
planificacion de eventosSi tiene ideas para :
eventos que le gustaria ayudar a organizar, por :
favor vengaTraiga artesanias para trabajar |
mientras nos encontramos y también materlales:de
arte que le gustaria donar al Club Social. :

Jueves, julio 5/julio 12 6:30 pm- 9:00

Clase de Arte Collage impartido por Gretchen

Blais.

El Centro de Arte de Richmond ha ensefiado var,las
clases de arte para nifios y adultos en nuestro salo
durante los Ultimos afios. Estas clases fueron !
divertidas y muy populares. El Club Social ha
decidido patrocinar nuestras propias clases de afrte
impartidas por artistas que viven en Atchison |
Village. Estas clases seran los primeros dos jueves
de cada mes hasta el final del afio. Seran eventos

sociales gratuitos y familiares, abiertos a todss |

. residentes de AV. Donaciones aceptadas. Horario
| provisional: agosto y septiembre

| Pintura de acrilico; Octubre: fabricacion de

i mascaras de papel maché.

| Viernes 20 de julio a las 7:00 p.m. E
| Conoce a los autores y lectura de libros |
| Aperitivos ligeros, queso y vino. Donaciones |
i aceptadas. Hasta ahora tenemos 2 autores i
. confirmados: |
+ Janis Hashe (miembro de AV) "The Ex-Club Tong

| Pang", una historia de suspenso comica ambientada
: en los afios 80 en Los Angeles y Roddey Reid |

i "Confronting Political Intimidation and Public i

i Bullying", un manual para ciudadanos sobre la l

i época de Trump y mas alla. ,
i Nancy Blackstoclf
i ¢Quée hay para cenar? 5
! Curso gratuito de 6 semanas "Cooking Matters" :
1 8/29, 9/5, 9/19, 9/26, 10/3, 10/17 |

1 5:30 - 7:30 p.m. |

. Desea lo mejor para usted y su familia, pero el |

. tiempo, el dinero y los niflos quisquillosos pueden
| dificultarlo. Podemos ayudar. i
Espacio para 18 adultos. Venga a la oficina de A,V

para anotarse. i
Betty Guzmarj

______________________________________________________________________

Holiday Trash Pick Up Mess Up

Prior to the Memorial Holiday weekend several
people, including the AV Office, checked the
Republic Services website and determined that
Republic would be picking up bins on Tuesday,
rather than our usual Monday. Attempting to be
helpful, at least one member posted this info on a
social media site.

Republic changed their website in the middle of the
day on Monday, after they made their rounds. This
late change was verified by a Republic Community
Affairs Manager, who was extremely sorry for the
mix up. Everyone is very sorry for any

inconvenience this might have caused.
AV Office



(Please cut this out and save it. Use the Work Order requests may given by phone, phone

Emergency Number to contact Collins message (24 hour), email or in person. Maintenance
Management when the Office is closed.) staff is on duty from 8:00 a.m. — noon, 1:00 p.m. —
5:00, Monday — Friday.
EIT;Lgeerncy 510-262-1795 Richmond Police Non-Emergency Number:
Madeline Marrow — | 778-1021, 510'233'1214
President madelinemarrow@gmail.com In an emergency always call 911
Esthela Diaz — Vice
President Animal Control — 925-335-8300
Linda Ardakani — lindaardakani@icloud.com
Sec./Treas.
Luz Alvarez Martinez | 444-3020
Judy Andreas Leave message in office Motions For Apri|
Jose Correa Leave message in office
Terry Baird Motion 04112018.01 to authorize the purchase of a new
Tyle Doerr Leave message in office stove for the Hall in the amount of $6000.00 using funds
Librado Hernandez from the Hall Fund. Motion passed.
Elizabeth Cobey Leave message in office
e il e wordfer@qmail.conh | The Atchison Vilage Newsietter i pubiished mogithy a

i member committee with board over-sight. Its purpege
i satisfy motion 1-26 (1969) to provide the Villaggarmation

Office Hours: i to members. To fulfill that motion, the Newslet@ommittee
510-234-9054 1 will edit articles for accuracy, clarity and lengtBy Board
Monday - Friday | instruction, we do not print opinion pieces, cléiesis .
9:00 a.m. — 12:00 » involving money or fictional writing. Please limybur article
1:00 — 4:30 p.m. 1 to 200 words or less. Translations in languagesrdtian

. i English are for your convenience only. In the eward legal
Pau_l West — M-Fri. . » dispute, the English version will prevail. You nsybmit
Chris Baetge — M-Th, Fri. a.m.  articles to the corporation office, or e-mail theon

Maria Pefla — Tues, Th, Fri p.m. | avmhc2@yahoo.conDeadline: 20" of each month.

Alicia Becerra— M a.m., W a.m., Fri.am.

GRID Alternatives Solarthon!
Hi AVMHC,

Thank you so much for your support of GRID Alteimas' 13th annual Bay Area Solarthon at Atchisoltege - we are
so grateful for your warm welcome and many effortsupport of the event! The use of your buildipgrking lot, tables
and chairs made the event one of the easiest veedwer done, all while being the largest one yet!ahé thrilled with
how the event went, it was truly such a wonderfy dll around. Thank you!

I'm truly inspired by our shared accomplishmentsrfiSaturday:
19 householdsvere installed, totaling7.8 kw of solar
Over $260,500n0rth of clean energy estimated over the systifesimes - huge savings for the
families!
Over 530 tons of carbon emissions preventedthe equivalent of planting neady,500 trees

Thank you again for your partnership, generositygl great energy - you all were a huge part of ngakiur 13th annual
Bay Area Solarthon an incredible day!

With Sunshine, Mara and the whole GRID team



T-shirt color code: white are volunteers, blue &RID team supervisors, orange are interns,
green are members who got solar that day.

Grateful, Humbled,
Awed And Inspired On June 9

Grateful for a dream come true -- to install solar panal$ lsave a hand in the green energy revolutioradh, the GRID
crews had done the hard part before June 9, lapahgnd installing the railings, conduit, electtibaxes. We got the
glory part, installing and wiring the microinversethen connecting and installing the solar pandis;h is so interesting
and FUN.

Humbled by filling a last-minute open slot amongst GRIBslar Champions team who were installing on a @aosrs
fourplex on West Chanslor. Each of them had raised $500 in the last year to support GRID’s warktie Bay Area,
and one of them, Rosana, had raised $7,346! Yésjrothe last year, and in nine years she’s ramest $50,000! See
how she did that at https://donate.gridalternatvegfundraiser/1358717 .

Awed by my glimpse behind the scenes at what it takg®tahis green energy revolution rollirRersistencds a key
part and our beloved Carmen Zamudio embodiesdbatpes the whole GRID team. Many of them came fesracross
California to get the Solarthon’s work done. Thiein supporting our team, Aaron, came from and tiiesned on
Navajo lands in New Mexico and is now newly hired atationed in Willits. GRID is a magnet for irgsting and
involved people.

The City, too, has championed and facilitated fii@rteof bringing free solar to its
low income residents. And there were teams hera Banrun, Enphase, Google,
Tesla, SunPower to name a few corporations thag@at@BRID’s work in a big way.

Inspired, | too have begun giving small amounts to help ¢ineen energy revolution
roll on.
Barbara Postel



Saturday, July 7, 7 AM:  “Dirty Dozen and Half Dozen" 12 Hour or 6 Hour Endu  rance Run with 10K 5K Races at Point
Pinole. https://brazenracing.com/races/calendar/ to register

Saturday, July 23 - 27: Park-It Day Camp at Miller/Knox Regional Shoreline.  Children ages 5 -12 years may spend a whole week
exploring and playing in the Regional Parks! Recreation Leaders, Lifeguards and Naturalists provide caring supervision and an action-
packed week of hiking, fishing, swimming, arts & crafts, sports, and active fun in the great outdoors.
https://apm.activecommunities.com/ebparks/Activity Search/park-n-it-day-camp-miller-knox/20561 to register and pay fee ASAP

as space is limited.

Tuesday, July 24, 10 AM -12:30 PM: Over The Hills Gang Walk at Point Pinole.  Hikers 55+ interested in nature study, history,
fitness and fun are invited to join EBRPD Naturalist Trail Gail for this excursion in Point Pinole with its explosive past. Meet at Atlas
Road entrance. Info: 544-2233.

Saturday, July 28, 10 AM -4 PM: Brooks Island Kayak Adventure.  This trip is a short paddle in stable, double kayaks across
sheltered bay water with spectacular views of San Francisco. Paddle along Brooks Island’s preserved shoreline and then come ashore
to enjoy a naturalist guided, two-mile hike around the island, which is normally closed to visitors. Registration required at 1-888-327-
2757 and press option 2. Fee: $85 for residents of Contra Costa and Alameda Counties. Kayaks and gear provided.







